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- Egyes számok kaphatók \ a  dohánytőzsdékben.

A  sztrájktörvény.
Most került a nyilvánosságra az ipar

törvény tervezetének; második része, mely 
a sztrájkok rendszabályait, a munkás kama
rák, a békéltető bíróság, az ipari szövet
kezetek és az ipari egyesülés szabályait 
foglalja magában.

_ A nagyterjedelmu. munkálatnak két
ségtelenül az a része lesz különösen kitéve 
az ütköző, érdekek harcának, amely a 
munkaabbahagyásokkal és a munkáskizá
rásokkal foglálkozik.

A tervezet eme részének az az irányitó 
gondolata, hogy egyrészt ne lehessen a 
munkát erőszakosan, meglepetésszerűen 
beszüntetni ott, ahol a szünetelés a közér
deket veszélyezteti, másrészt se egyik, se 
a másik fél ne használhassa a sztrájkot, 
illetőleg a kizárást hatalmi eszköznek.
; Ehhez képeit általában megengedi 

úgy. a sztrájkra, mint a munkáskizárásra 
vonatkozó megállapodásokat, azoknak ter
jesztését és foganatosítását. Tiltja azonban 
a" sztrájkot és a kizárást a közvilágítási 
és 'yizvezétéki,L-fblyam--^és - tengerhaj ózási 
üzemékben,‘ továbbá, kórházi , és hivatásos 
tűzoltói szolgálatban. .
.... Tilosak továbbá az olyan sztrájkok 
és muhkábeszüntétések, amelyeknek célja 
a munkáltatókat, illetve az alkalmazottakat 
a törvényes rendelkezésbe ütköző föltéte

lek elfogadására szorítani, vagy egyik
másik fél szabadságátj korlátozni. Tilos 
sztrájkkal arra kényszeríteni a munkál
tatót, hogy bizonyos .egyéneket egyáltalán 
ne, vagy bizonyos ideig ne alkalmazzon; 
valamint a munkások áma megegyezése 
is, hogy bizonyos munkáltatóknak meg
határozott időre ipari munkát nem szol
gáltatnak. .

A tervezet tiltja a sztrájkot ott is, 
ahol az a munkaszerződéssel lekötött mun
kásra bízott ingatlan megsemmisülésének, 
vagy romlásának a veszélyével jár.

Végül a sztrájk, szabadságát egészen 
megvonja a tanoncoktól. akiket a szoci- 
álisták máris „ifjú munkások" cinre alatt 
nagyon szerettek volna bevonni romboló 
mozgalmukba.

Főbb vonásokban ez a tartalma a 
tervezet sztrájkra vonatkozó fejezetének.

Nem akarunk róla részletes bírálatot 
mondani, hisz maga a kereskedelmi kor
mány is elég időt adott a hozzászólásokra.

Nem hagyhatjuk azonban szó nélkül 
azt a nem várt ' fogadtatást, amelyre az 
így szőnyegre’ került- sztrájktörvény a 
szociálistáknál talált. Még jól emlékezünk 
azokra a nagyhangú s elbizakodott fenye- 
getődzésekre, ■ amelyeket sajtójukban és 
.gyűléseiken országgá kiabáltak, hogy 
milyen fölfordulást csinálnak, ha a sztráj
kokat a kormány meg akarná rendsza

bályozni. Hányszor megjósolták, hogy a 
szociáldemokrácia haragja elsöpri a koalíciós . 
kormányt- abban a pillanatban, mikor ko
molyan gondol arra, hogy sztrájktörvényt 
készítsen. Nos a sztrájktörvény tervezete 
itt van ! S a szociáldemokrácia ?! Nem 
mer haragudni. ■

_ A Népszava ígéri a bírálatot, de csak 
későbbre. Begombolkozva ismerteti a terve
zetet s csupán azt a már unalomig hajtott 
néhány elszólás, biggyeszti eléje, hogy „sö
tét koalíció", „sötét javaslat", „feudális 
klerikális-reakció", de az „akciódról, amely 
a fenyegetőző pártot illetné, nem szól.

Pedig nyilvánvaló, hogy a tervezet 
első sorban a szociálista sztrájkok, a szak
szervezetek által rendezett sztrájkok ellen 
irányul. A szakszervezetek túlkapásait 
akarja letörni, midőn a bérküzdelmeket — 
kizárva azokból a hivatalos agitátorokat — 
tisztán azokra szoritja, akiket azok gazda
ságilag érdekelnek, továbbá lehetetlenné 
teszi, hogy a szociálista szakszervezetek 
a nem szociálista munkások kenyerének’ 
elvétele céljából is, rendezhessenek sztráj
kokat. Vagy nem a szociálista szákszerve
zetekből indult ki legutóbb is az a teríb51 
rizmus, sztrájk'elején a munkások megfér 
lendítése, a közbiztonság veszélyeztetései 
melyeket a tervezet' büntetéssel sújt ? í

Nem valami hosszú, mély tanulság 
kell ahhoz, hogy a Népszaváéi: egyszerre

R a d e g u n d .
•— A Fejérmegyii Napló eredeti tárcája, —

A ki Radegundra visszaemlékezik, legkelle
mesebben a sétákra gondol. Reggel 5 óra táján 
megélénkülnek a villák. Eödetlen főver járó ala
kok egymás, után bújnak ki a villákból. Mi ren
desen a Terézia-forrásnál -vártuk be egymást. 
Qtt először is vizet szokás inni. Előkerülnek a 
lapos, zsebbe való poharak s miután az egész 
társaság, töltekezett az üde tiszta forrás vizével, 
megkezdődik a vonulás föl a hegyekbe, a külön
böző források, sziklák és pihenőhelyek felé. 
Mi, a fiatalság rendesen elöljártunk, Saára polgár
mester -úr-;a- menet, végén őrizte a csapatját s a 
hogy itthon szokta, dirigált bennünket a kanyargó 
ösvényeken: Mi elől természetesen jól éreztük 
magunkat. .Vígan, mentünk föl a hegynek, le a 
völgybe: s  a ;pompás fenyőerdő balzsamos illa
tával, a .remek.kilátások valósággal megittasitottak 
bennünket' nertiv pq-.-_egész-héíen—át—egyetlen
korty bor se csúszott le a torkunkon.. Rágyuj-. 
lőttünk a. jó magyár nótákra, azokra az édesbús, 
andalgó, szivet zspngitó, ábrándokkal altató kedves 
jó nótákra, ,a melyeket csak a magyar ember

tud átérezni, igazán élvezni. Csakúgy hangzott az 
erdő vidám zajunktól.

A bácsik, a kik podagrás lábaikat hozták 
magukkal Radegundba, szinte elfeledték a fájdal- 
maikat*s csak akkor jutott eszükbe újra a nyi- 
lallás, mikor pihenve egy-egy kedvesebb kilátás
nál, a pihenés után újra lépésekre kellett egyen
getni a fájó porcikákat.

A nagy séta után az étkezés következett. 
Hogy jól esett s csodás étvággyal fordultunk 
még az aludtej felé is, az természetes. De nem 
erre akarok emlékezni. Nem 1 hanem a reggeliző 
társaságra, a kis madarakra. Csodálatos mennyi 
madár rak fészket azon a vidéken s akármennyi 
van, valamenyi mennyire barátságos. Az emberben 
nem született ellenségüket, hanem istápoló jóbará
taikat látják. Ha az ember reggel kinyitja az ab
lakot. már ott csicsereg egy csillogó szemű apró
ság. Negédesen hajtogatja a ~ fejét jobbra-balra, 
figyel, néz, közben mindig közelebbre szökdécsel. 
Egyszerre azon vesszük magunkat észre, hogy 
már az ablakpárkányon áll, onnan csak egy ugrás 
...á,—cduiv .a voltunkra s iia uit nincs meg a kí
vánt morzsa cukorkadarab, odaszáll a tenyerünkbe 
és kicsipegeti, a maga porcióját. Bársonyos, sely- 
nies kis tollát ott illegeti-billegeti előttünk, csinos 
pukerliket vág s úgy cseveg, úgy köszöni azt a

jóságot, a mit az a  nagyhatalmú ember," az. az 
óriás vele, a szegény és csak szép kis istenma
dárkájával gyakorol. reggeli mellett naponta 
ott volt a házi fekete rigónk, a  veresbegy. egy
két cinke s tudja Isten hányféle madárka. Ezek 
a legjobban seprő szobalányok. Annyi bizonyos^ 
hogy kenyérmorzsa nem marad a'padlón az ő 
okos, villogó tekintetük' előtt. A kertekben min
den ház előtt ott találjuk a madáretetőket. Hk 
jön majd a tél, ha sivit az orkán, hóval, borítja 
be a házakat, az erdőket, ha csonttá fagy a föld, 
amely nyáron viruló lombokat, édes gyümölcsöd 
két terem, akkor az apró' madárkák nem esnek 
kétségbe. Tudják jól, hogy ott az embereknek 
szivük van, hogy amíg. azoknak van, a madár
káknak is jut. Grázbán, de nemcsak ott, egyéb 
városokban is láttam; hogy egész, társadalmi kö
telesség az állatok,' küíönösen'a'madárkák vé
delme, ápolása. Van is madaruk' annyi,' amennyi 
kell, barátságosak is, kedvesek 'is' mindannyian, 
Virulok,, tiszták is a fáik a férgektől,'a rovaroktól, 
a lepkék s mindenféle kártékony rablóbanda ra- 
gadozásaitól. " , , '

El is gondoltam magambán :Is te n e m  I 
milyen jó, hogy ezek a kedves Tris apróságok, a  
jó Istenke madárkái nem itt nálunk; Fehérváréit 
akarják próbára tenni az emberek . jószivüségéj,’.

VÁSZON, ASZTALNEMŰ ÉS ÁGYNEMÜEK ÁRUHÁZA S
— ~ b á r  á t o k  ' é p ü l e t e , azelőtt ö z v . h a  n e  l a n t á l n  é-féle üzlethelyiség. _ .

Mai lapunk 4  oldal.
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. , . . . . . .  ________  PEJÉRMEGYÉj n a p l ó .

észrevegyék, hogy az uj sztrájktörvény 
igy Tétre jön, egyszerűen becsukhatják 
közkereseti boltjukat s a vezérek mehetnek 
megint követ — faragni. Hogy még sem 
állnak elő az ígért fölfordulással, forrada
lommal és földindulással, abból csak az ko- 
vetkezhetik, hogy maguk is érzik, nogy 
nagyobb a hangjuk mint az erejük. ISa 
gyón helyes lenne, ha a tervezet, a politikai 
okokból rendezett sztrájkot is büntetendő
nek mondaná ki. Ezzel annak a ferde 
helyzetnek is véget vetne, hogy egy terro- 
risztikus párt saját politikai céljára hasz
nálja ki az ipari munkásságot. De, ha lelki
ismeretesen lesz végrehajtva, fonti rendel
kezéseivel is sok bajt fog orvosolni az uj 
törvény.

Jellemző különben, hogy az erejeben 
hanyatló szociáldemokrata-párt abban keres 
vigasztalást, hogy a tervezetet úgy sem 
lesz ideje a' kormánynak törvényemre
emelni. . .

Ez a sovány vigasztalás is arra mutat, 
hogy nagyon meg vannak a vezérek ijedve 
s nagyon készületlenül találta a hatalmi 
sztrájkok alkonyának a bejelentése. (s.)

Ú J D O N S Á G O K .
— Régiség] lelet. Vá! község határában a 

Dréher-féle uradalom területén egy római sírra 
találtak. Az uradalom intézője, Iíöhler Albert 
kiváló ügybuzgalommal igyekezett e leletet a tu
dományos világgal ismertetni és megmenteni. A 
kőkoporsó fedelét a múlt hét elején egy bizottság 

bontották fel, melyben résztvett Taraffás 
Béla főszolgabíró is. A kőkoporsó felbontása al
kalmával kiderült, hogy az már régebben kirabol
tatott. De kiderült más érdekes dolog is. Ugyanis 
a koporsóban egy csontváztöredék volt s 2 sar
kantyú. A koporsón kivül mellette egy ló csont

váza találtatott. ;Azon érdekes feltevés merül .ehat 
feI hogy a koporsóba még a romai időben te
metkezik, mit igazol a koporsó fel.rata is. Ké
sőbb azonban a honfoglalás idejében a koporsót 
feltalálván a honfoglaló magyarok, a romai holt
test maradványait onnét kivették es valamely 
előkelő ős magyart temettek el, mit a koporso 
mellett levő lócsontváz is igazol. Lehet, sót na
gyon valószínű, hogy ezt is később kirabolták, A 
honfoglalás idejében Vál vidéke szerepet vitt, itt 
telepedett le Árpád törzsének egy része sőt uno
kája, Vál adta a nevét e vidéknek, ki Taksony

— Uj Népszövetség. Vasárnap, augusztus 
3-án a Népszövetség a fejéregyházmegyei Cso- 
bánkán is nagyszámú közönség élénk érdeklődése 
mellett megalakult. A résztvevők közt ott volt dr. 
Exler Sándor fővárosi ügyvéd, Forgách János 
fővárosi gyógyszerész, Altenburger Adolf fővárosi 
tanár, az elöljáróság részéről Jánossy Pál jegyző, 
Simon Lőrinc községi bíró stb. Pregler Miklós 
plébános ismertette szép beszéd kíséretében a 
Népszövetség szükségességét, PiUmann Alfonz 
budapesti hittanár mondotta el nagyhatású beszé
dét a szociáldemokrácia és egyéb ellenséges moz
galmak terjedéséről s káros következményéiről 
hazánkban. Koller Károly igazgató terjedelmes 
felolvasást tartott a Népszövetség előnyeiről s 
tevékenységéről, Pillmann Alfonz előterjeszté
sére helyi igazgatónak Koller Károly iskola
igazgatót, csoportvezetőknek pedig Simon Lőrinc 
községi bírót, Brunneí János községi pénztárost, 
-Radovics Ferenc kereskedőt és Walper István 
Antal gazdát választotta a megalakult Népszövet
ség. A tagok létszáma 04, a gyűjtés egyre tart.

— Tífusz. A borzasztó rém," mely városunk
ban is és megyénkben is annyi áldozatot követelt 
már magának, ismét felütötte fejét. Most, a mint 
tudósítónk Írja — Felsőszentivánon, Zichy Rafael 
gróf uradaimábah ütötte fel tanyáját. Az egyik 
cselédszobában két Batal családapa fekszik a 
kínzó betegségben, a mellettük levő lakásban a 
melytől csak a konyha választja őket el, két fiatal

Jönnétek csak ide mihozzánk csillogó szemű kis 
madárkák, majd megmutatnák a fehérváriak, hogy 
mi az a bizalom. A gyerekek megfognának benne
teket, kitépnék a tolláitokat, madzagot kötnének 
a lábacskáitokra s hajtanának, kínoznának benne
teket, míg pibegő szivecskétek meg nem szakadna. 
Ti azt hinnétek, hogy itt is van az embereknek 
szivük, meggyőződhetnétek, hogy nincs szivük; 
ti azt hinnétek, hogy itt irgalom is lakik, meg
győződhetnétek, hogy szántatokra kihalt az irga
lom. • Aztán meg is nézhetitek a  kertjeinket. 
Gyümölcsünk nincs, megette a hernyó, ami van, 
tele van féreggel, élvezhettem. Tavasszal sereggel 
vándorol a hernyó egyik kertből a másikba. Jó 
dolga volt a télen. Apró cinegék dehogy kopog
tatták végig a fák odvait, kérgét, hogy a hernyó
tojásokat kiszedjék belőle. Azokat elfogták a 
gyerekek, árulták a piacon hatósági beavatkozás 
nélkül. Volt aki megvette őket s csodálkozott, 
hogy az a kis madár nem szereti a rabságot, a 
két arasz széles kis kalitkát, hogy összeveri a 
drótján a tollát, szárnyát, hogy nem kell neki a 
szoba dohos, romlott, bacillusokkal telt levegője, 
hanem vágyódik-a szabadság, az acélos hideg 
és szabad levegő ózonja után. Csodálkoznak, 
hogy itt nem énekel, hanem csak szomorkodik 
s néhány napi szomorkodás után meghal, meg
szakad a  kis szive. *

- Eszembe jutnak mindezek, mikor a radegundi 
apró madárkákra emlékezem. Eszembe jutnak 
mindezek mikor elgondolom, hogy Erzsébet Amália 

Jör. hercegnő madáretetőt tétetett ki a Zichy-ligetbe
és másnap- az irgalmas" szivü fehérváriak — el
lopták; Eszembe jutnak mindezek, mikor a teg
napi napra gondolok. Egy felnőtt embert láttam 
hadonászni, a  pavilonunkban. Megkérdeztem mit 
psinál. Két kis madarat hajszolt seprővel. '

- ~  De hiszen -;eni tudja megfogni.
- Dehogynem | Addig hajszolom, mig el

fárad, a fáradságtól lehull s akkor kalitkába 
rakom . . . nagyon szépen énekel. (Hogy mit 
kívántam neki, hogy mi énekeljen a fülébe, nem 
mondom meg, de mindenki elgondolhatja.)

Délután dicsekedve mondta el, hogy csaku
gyan megfogta őket, De aztán mégis elbocsátotta, 
mert a gyerekei azt ;modták neki, hogy hátha 
kis fiai vannak szegénykének s azok most éhen 
halnak, ha a papájuk-mamájuk rabságba esik. 
Ez mégis gondolkodóba ejtette, a saját gyerekeire 
gondolt és szárnrya eresztette a rabmadárkákat.

Bocsáson meg a nyájas olvasó, ha megint 
elragadtatom magamat s megdicsérem a lágyszívű 
mdárbarát németet és leszóltam a madárgyülölő 
fehérváriakat. Tudom, hogy vétettem a patriotiz
mus ellen, de bocsássahák meg, ha a bűnt még 
a magunk népében is gyűlölöm.

Talán be is fejezhetném már emlékezé
seimet. Jó embereim'közt, csupa fehérvári jóbará
tom társaságában töltöttem egy nagyon kellemes 
hetet. Fölüdültem, megpihentem s bizony nagyon- 
nagyon fájt mikor búcsúznom kellett. Ő k . azt 
mondták, hogy szintén sajnálják távozásomat. 
Hogy jó embert akarva nem szomoritok meg 
soha, az igaz s ha lehet inkább jó kedvet, mint 
rosszat csinálok magam .körül, az is igaz.

Még csak egyről emlékezem. Grázon keresz
tül menve, három órái szabad időin maradt. - 
Ezt arra használtam, hogy az évekkel ezelőtt 
szerzett emlékeimet a grázi Jézus Szive temp
loméban felújítsam. Isten nagy .jóságából sok 
szépet láttám már . életemben, A művészetek - 
mindig vonzották a telkemet. Megnéztem a legszebb 
művészi alkotásokat mindenütt a ezek közé soroz
hatom- bátran a grázi szép templomot. Modern 
művészét keveset alkotott ennél szebbet. Gyönyörű 
csúcsíves mű. Tágas, a'mellett kedves s á mű
vészét oly apróra kifinomitott remekeit mutatja 
be, hogy a lélek megittasul tőle. Nagyon érdekes

. 1008. augusztus'Ő.

családanya gyötrődik ebben a . kórban. Nagyon 
helyesen jegyzi; még! tudósítónk, hogy -az ura-. . 
dalom jólelkü ura, Zichy gróf bizonyára nem ér-. 
tesüit még á  veszedelmes betegségről s így nem : , 
is volt még alkalma a minél hathatósabb segély
ről valamint a  szükséges óvintézkedésekről gon- 
doskodrii, amibén(égyébúánt; készséges: segítségére ,r 
volnánaka hatósági közegek is. ,

- Abán szintén kiütött a  tífusz, -eddig ugyan > : 
csak egy betegje van még, de lélő, hogy. a  nagy-.; >
mérvű vízhiány úgy megrontotta a ■ kutak" vizét, = ... 
hogy a további fertőzés utjai nincsenek; izolálva. ,
A múlt év őszén — a niint olvasóink is - emlé
keznek még rá, Sárabán, Szentágotán nagymér
tékben pusztított a tífusz. 1A megye elrendelte ' 
ugyan, hogy a  község jó és mélyen fúrt kutat . 
kapjon, de ennek az üdvös rendelkezésnek sajnos, , 
mindezideig semmi foganatja nincs. Mi az uj 
megyei főorvos szives figyelmébe ajánljuk ezt 
az ügyet. Ismerjük páratlan lelkiismeretésségét és ; 
nemes ügybuzgalmát s hisszük, ; hogy ennek 
meg is lesz a kellő hatása. Szívesén, hózzuk 
emlékezetbe itt a  zirci apát kezdeményezését, a ki 
az előszállási és hercegfalvaL apátsági birtokokon 1 
mindenütt artézi kutakat furatott-. A kútfúrást , 
gőz kútfúrókkal eszközölték, a mely ha talán 
nagyobb tőkebefektetést igényel is, de kevesebb 
költséggel is aránytalanul rövid idő alatt juttatja 
a  községeket jó  kutak birtokába! Ennék termé
szetesen egyéb haszna is van, különösen az olyan 
időben, mint a mostani száraz esztendő, a mikor ’ 
tűzvész esetén ■ a nagy vízhiány miatt egész köz
ségek állanak ;a  teljes megsemmisülés torkában. 
Tifusz megbetegedés hirét vesszük Pettendröl is.

— Halálozás. Részvéttel értesültünk, hogy 
özv. Rozmann Mihályné, szül. Fekete Borbála ; 
e hó 4-én este 8 órakor életének 72-dik évében " 
elhunyt. Temetése ma d. u. 6 órakor volt. a _  
haltéri gyászházból. Az elhunytban Rózmann Ist- : 
ván, az Alkotmány kiadóhivatali főnöke édesanyját :
gyászolja. -

. — Léghajó. Nem Zeppelin grófról, nem a 
nagy németek. Ti-., elégett büszkeségéről szólunk.
Egy kissé szerényebb keretben ugyan, de nem 
kevesebb hatást keltve szállnak megyémben is 
szerteszét a  katonai léghajók.'Osztrák hadseregről 
lévén sző, a kormányzás erénye -é s  dicsősége :. 
természetesen nem fűződhetik a " dicső léghajók ’ 
tovaszállásához, illetőleg leereszkedéséhez, hanem 
cél és terv nélkül mennek szállnak arra és oda, .

és szép dolog amint a múlt öteifeézilr:a: jelennel. - 
A mikor a modern művész teleszijja lelkét a ; 
dicső múlt nagy művészeinek tudásával, a hatás ' 
elérésének csodás titkaival ..s- mindazt modern j 
formában, modern Ízlés szerint .értékesíti. Minden y 
oltár valódi műremek á legutblsq részlétéig, a y 
melyeken a  hivők óriási áldozatkészségéből egyes 
művészek éveken keresztül' munkálkodtak. Az 
oltárok felett levő freskók, kUlönös.én-V'á'., színek Ifo 
bájos összetétele, a  távlat,'a plasztika-szempont
jából valódi modern műremekek/ . .. , j

A ki Grázbá megy, vagy azt á  vidékét látja, v 
ne mulaszza el megcsodálni _;ezt' a ’-;"gyönyörű . i 
művet. A lelke szárnyra két égy szebbj.'. Tisztább y 
régió után, láthatja, hogy -a ..modern- ember is ; 
tud hinni, lelkesedni, szeretni, a  h itért' sók áldó- 
zatot is hozni. ?

Hallom, hogy mikor, ezt a templomot épi- ' 
tették, a torony párkányáról,b óriási . magas
Ságból lezuhant egy kis kőniives. inas.' Lezuhant 1: 
az óriási magasságból s egy karcolás baja se esett. 
Akik hinni tudnak, akik tudják,! hogy Isten keze / 
őrizheti, megóvhatja az embert níinderi csapástói, ; 
azok az Isten ujját látták itt. S én is hiszem, 
én is vallom, hogy Jézus Szivének szeretete meg
tehette és ki is nyilvánitháttá ily módon is az ő ; 
nagyságát. Hogy á : hívek lelkét áthatotta ez a 
hit az . Isten mindenhatóságában, azt: mindenki. 
elismeri, a  ki azt a gyönyörű modern templomot ' 
ézékénydélekkel, lelkesülni tudó szívvel szemléli. \;' 
■ Én így néztem. - ' . .. ' v

S 'm ost is örülök, hogy vakációi üdülésem- : 
hek, kedves visszaemlékezéseimnek ez volt az . 
utolsója, ez a koronája. " " ■' •

Még azon este Fehérváron voltam. ~ ; :
' ■ Bilkei Ferenc,
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a  merj-e a szellő hajtja őket s a míg a szusz, ki 
nem fogy belőlük. A múlt héten Magyaralmás 
községét érte a szerencse, hogy az osztrák had
sereg egyik léghajója fölötte szállongott, sőt le

szállásával is megtisztelte á nagyot bámuló község 
népét. A; mult~ szombatön pedig városunk lako
sága 'részesült ebben á ritka szerencsében. A móri 
sorompó körül délelőtt 10 órakor , egy elfáradt 
léghajó; közeledett a föld felé. A-bosárából két 
német kiabált lefelé. .A  mi értelmes;, föídmiy és. 
népünk körülbelül, megértette á  J  bajukat,‘beleka
paszkodott a léghajó kötelébe és földresegitette a 
bennülő őrnagyot és hadnagyot Reggel 7- órakor 
indultak el Bécsből és ÍO órakor már Székesfehér
várott voltak. Az osztrák hadsereg tudvalevőleg 
mindig kitűnő, futó volt_a, csatában, milyen jó 
lesz most, már, ha háború esetén Uyen léghajón 
tüneményes gyorsasággal tudnak; elmenekülni a 
harctérről. Akkor talán sohase lesz többé König- 
gratz 1 ,? . ; . .
.- • A léghajót aztán becsomagolták, a  tisztek 
gavaüérosán megjutalmazták a  segítségükre sietett 
polgártársakat, aztán kocsira tették s a vasútra 
szállították a jövendő járművét.

—- Szabadságon. Zavaros Aladár rendőral- 
kapitány 4 heti szabadságra mént.

—  Betörés a  főgimnáziumban. Tegnap reggelre 
túlságosan kellemetlen meglepetés érte a helybeli 
főgimnázium igazgatóját. Természetrajzi szertár, 
valamint az ifjúsági könyvtár ajtaja nyitva voltak.
A könyvek .szétszórva, rendetlenségben hevertek 
s a természetrajzi szertár eszközei sem állottak 
helyükön. Hogy mi hiányzik, hogy az orv kezek 
mit vittek el, mindezideig egyáltalán nem lehet 
megállapítani, mert úgy a könyvtárőr, valamint 

.a.szertár .őre Fehérvártól távol a vakáció boldogító 
örömeit. élvezik. A szolga szerint egy mikroskop 
állítólag hiányzik.

A betörés tetteséül, az intézetben—dolgozó 
munkásokat vélik.'Az intézet egész homlokzatát 

' ü j ' ablakokkalv látják: el s  -a-vakáció, .folyamán 
kőművesek, mázolók és lakatosok munkálkodnak 
az intézetben.'Hogy kik követték el, a rendőrség 
egyáltalán semmi nyomra'nem akadt még eddig. 
Gyanú van egy festőlegényre, a kiről kiderítették, 
hogy hat hónapot ült már, tehát rovottmultu 
egyén. Egyéb bizonyítékot azonban mindeddig 
nem-hoztak még fel elléne. A mig csak kőmű
vesek dolgoztak az intézetben, nem történt baj, 
csak most, mikor más iparosok is vannak a 
házban. Lehet azonban, hogy teljesen idegen 
éraberek követték e f  a bűntényt. Azt megállapí
tották már, hogy a templom sekrestyéjéből el
loptak egy-nagy régi kulcscsomót, ezt azonban 
ligylátszik nem tudták használni, mert az ajtó 
elé dobták és úgy feszítették fel az ajtót. Ázon- 
itíVül- a . sekrestye titkos fiókjából elveszett egy 
másik csomó kulcs. be hogy mikor — senki nem 
tud. rá  feleletet adni.

‘ — Lögyakorlatok. 12—13-án a 12. uhlanus
Ózred, 21—23-án pedig a 3. bosnyák ezred tart 
löyőgyakorlatot Zámoly községben. A katonai 
hatóságok óvatosságra intik a járó-kelőket, mert 
á jövőgyakorlatokat éles töltéssel tartják. .

— A csendőrszurony. Vasárnap este nagy 
mulatságot , csaptak az érdi legények a korcsmá
ban. Szólt ;a  muzsika, harsogott, a nóta, folyt a 
bor. Alvége természetesen verekedés lett. Csak
hamar az egész díszes-társaság egymásba, gaba- 
lyddott..Az egyik Dávid gyerek szintén ott volt 
a duhajkodók. közt. Apja már egyszer hazatusz
kolta s jutalomképen alaposan tel is pofozta az 
izgézgá legényt, Az intés azonban nem használt. 
Az ifju; Dávidrövid idő . múlva ismét a porondon 
heritergett. Akkor, már, .annyira elfajult a vesze
kedés,, hogy ̂ néhány legény egy véletlenül köze- 
jük került csendőrt hátulról lefogott és a földre 
topért; Ekkor lépett a verekedők közé Dávid 
István, 26 éves; legény,: ajr: a Haggenmacher-féle 
sörgyárban igen szép keresettel dolgozott. Azért: 
jött' hogy a duhajkodó öccsét á veszekedők közül 
kivonja és hazavigye. A csendőr abbán a pilla
natban állott talpra s  kirántotta kardját, hogy

,a óuhongo legenyek ellen védelmezze 
Dávid Istvánt erte-a kirántott; kardja s annak a 
hasaba fúródott. Egyes szemtanuk szerint a 
csendőr is Utas volt és csakis igy szúrhatott mee 
egy teljesen ártatlan émbertíÁ község lakossága 
közt most óriási >a felháborodás a csendőr elleni 
Dávidot mindenki békés: .-természetű legénynek 

■ ismerte, alti amellett, hogy gyönyörű szál legény 
volt mint a jegenyefa s erős mint a vaserü szikla 
békés, csendes természetű? ember volt s a légy
nek sem ártott. Amint- tudósítónk jelzi, féltucat 
csendőrrel kiállt volna a gyöpre, de a csendőr
kard porba dönti a legerősebb és leghatalmasabb 
ifjút is. Dávid sebeit összevarták s talán meg
menthetik az életnek. Pridafka József csendőr
százados hétfon kiment Érdre és szigorú vizsgá
latot tartott a sajnálatos ügyben. .

. ~  Álba. Mozgófényképszinház e 
heti szenzációs,műsorából különösen .kiemeljük 
a  „Bakui petroleumförrásbk" bemutatását és a 
„Kék madár" gyönyörű színes képet; mind a 
két kép remek látványosság. Minden kedden és 
peniekén kalonazene, mérsékelten felemelt hely
árakkal. Vasárnap és .^ünnepnap d. u. gyermek
előadás ; belépődíj gyermekeknek bármelyik helyre 
20 fillér, felnőtteknek rendes helyárak. Augusztus 
8-án (szombaton) és 9-én (vasárnap) két előadás 
este 7 és 9 órakor". - •:

— Felhasznált találmány. Tóth István széna
téri lakos folyó hó 1-én az aggintézeti kert mellett 
elveszített egy drb. 20, koronást. Mikor nyomára 
jött a veszteségnek, a rendőséghez sietett, hogy 
jöjjön segítségére a pénz visszaszerzésében. A 
rendőrség szorgalmas útánjárással értesült róla, 
hogy a pénz szerencsés' megtalálója Peticska 
Vilmos mindenes volt, aki.azonban a talált össze
get már elvásárolta. Ámbár Peticska beígérte az 
elvásárolt pénz visszatérítését, törvényes eljárás 
indult ellene. ' '

— Kimutatás a jótékony nőegylet saját pénz
tára javára, 1908, május hóban eszközölt általános 
gyűjtésről: ■ i-ö; (Folytatás.)

. 32 fill.: Bató Józsefné.- , , ...
. ,30 fill.: Arany dstvánhé, Bánj Benkő Jó

zsefné, Ciglényi Dammer ,Imréné, Deutsch János, 
özv. Erhardt Edéné, Farkas Jánosné, Fekete Jó- 
zsefné, özv. Ganslné, Heller Edéné, Herdi Lajosné, 
Horák Jánosné, Hollósy,,Ferencné, Ifjú Amália, 
Kosa Ferencné, Kálmán György, Lits Ferencné, 
Mészáros Istvánné, Maizer, Mari, Németh Jánosné, 
9 N, N., Peresztegi Horváth Imréné, Polgárné, 
Polbermann Pálné, Pákordi Ferenc, Palkovits 
Erzsébet, Palkovits Jánosné, Pinke Istvánné, 
Szlabonné, Torontáli Gyuiáné, Weisz Mór, Wéber 
Jánosné, Weisz Józsefné, W eb Józsefné, Wiezle 
Mari, Winkler József, Zagor József.

28 fill. : Szabó Lajosné, Uválits Dragomir.
24 fill.: Cerpalkovits .Istvánné, Kelemen.
20 fill.: Ackerman Pálné, Almási Józsefné, 

Almási Júlia, Antal Jánosné, - - Aschenbrenner 
Péterné, Albrecht, Ács Jánosné; Arany András, 
Antal Teréz, özv. Arany Jánosné, Arany Jánosné, 
Ács. Istvánné, Balogh Istvánné, ) Bosnyakovits 
Jözsefné, Boda Jánosné, Bognár Jánosné, Berko- 
vits, Bódi Józsefné. Berényi Istvánné. özv. Bofcs 
Józsefné, Bodis Györgyné, Bélák- Istvánné, Biró 
Erzsi, Berger Ferenc, Bolla jözsefné, Bakos Ist
vánná, Buder Dávid, Bozsáfc .Józsefné,. Babotaí 
Józsefné, Berta Mátyásáé, Balog' Katalin, özv. 
Bakos Ferencné, Balog Ferencné, Bericsik József, 
özv. Berényi Ignácné, Budán Márton, Cs. R., Csá- 
der Ferencné, Csizel Andrásné, .Csupor,’ Csiszár 
Nándor, Cserki Józsefné, Csurgai' István, Dózsa 
Józsefné, Dénes István, Dönári. Jánosné, De- 
'máikóné,! Dékán Béláné, Deák 'Mariska,'  Deák 
Imréné, Deletor Józsefné, Éisetiberger-Lajosné, 
Eppinger Ignácné, É rti. Jánosné,:Érős Józsefné, 
Erczbrucker Jánosné, Erdélesz. György, Fröschl 
József, Kistér Ferencné, Farkas Mihályné, Ffan- 
kénberger Ferencné, özv. Fekete AntaJné,. Fried- 
mánii, Féhér Kajos, Fodor: Sándor, Fistérné, 
Gábor Jánosné, Gremspergér. Jánosné, Gesztor 
Kálmánné;-özv. Győré Ferencné, Gúlig Istvánné; 
özv. Gallér Martonné, Groszek. (Folyt, köv.) .

— Tűzvész Cecén. FolyöVhő 4-én' nagy 
tűzvész pusztított Cécén. Szaláv János gazdálkodó
nak a mezörőT behordott s kazalba rakott gabona 
készlete esett martalékául a tűzvésznek, amely 
eddig még ismeretlen okból keletkezett. A kér 
16000 korona. ,T. ' :■

— A gyűlölet őrültjei. Az Esti , Újságban ... 
olvassuk a  következő .igen érdekes sorokat: .
, Az elnök leányának, esküvője. . Párából

Írják nekünk; hogy a lapok; erősen találgatják, -- 
vajjon: jelen lesz-e Faltéres köztársasági elnök • • : 
leányának az egyházi esküvőjén? A Libre ■ - 
Parole attól tart, hogy Falliéres, a kL,.mint 
államfő számos rendeletét-adott ki az-egyházi- - 
intézményekrellen, .mpst mégismeg fog jellénni 
egy egyházi szertartáson. A.Lanterm'e.éllépbéh’ 
azt jövendöli, hogy az elnök példát akar szól- 
gáltatni arra, 'hogy az ' egyházi- cerirríónia 
mennyire fölösleges, és ennélfogva; nem megy. 
el leányának az esküvőjére, .'.í

Az ember valóban nem tudja; hogy heves
sen, vagy bosszankodjék ezen a..bornirt elvakult- 
ságon, a mely a modern párisi embert, a vallás 
ellen uszitja. Sokat beszélnek a középkorrój, szid
ják annak sötétségét, elvakúltságát. De- vájjon 
nem százszor sötétebb gondolkozás-e a közép- - 
korénál az, mikor-azokat üldözik, presszionálják, 
a kik oly vakmerők, hogy vallási. szertartáson ' 
résztvenni merészéinek? S ezek az emberek foly- - 
toh a szabadságot' emlegetik?- Elvük, istenségük 
a szabadgondolkozás, az emberi jogoknak a vég
telenségig való kiterjesztésé. A szocializmus, : a 
kommunizmus, az anarchia,,a haza gyűlölete sehol 
a világon nem féktelenkedik oly zabolátlanul, 
mint Franciaországban. Szabad neki: mert Fran
ciaország a szabadság hazája. Csak egy .'nem 
szabad : vallásosnak Tenni, templomba járni, - a 
katholikusok istentiszteletein és vallási szertar
tásain résztvenni. Vannak Francaiországban vallási 
szekták, a melyek egyenesen és nyíltan az ör
dögöt imádják. Ezek ellen az állam nem hoz 
törvényt. Jézusnak, az Istennek imádóit tételes 
törvények sújtják. • -

Azt mondja - a közmondás, hogy kit, - az 
Isten el akar veszteni, annak eszét veszi e l . , '

Franciaországra egész bátorsággá! ráféréz 
a közmondás. •" ”  ' '

— Tűz Bicskén. Nagy József bicstóV lakúé
szalmafödelü háza folyó hó 5-ének' délutánjáh'-'a 
lángok martalékául esett. Elégett az egész'tetősét, 
sőt félő volt, hogy a lángok át csapnak a bicékéi, 
rossz szokás szerint, közel egymáshoz, állított 
szalmakazalokra is. A szélcsendben azonban 
sikerült megfékezni a veszedelmes elemet:' A' le
égett ember iránt; kit már sok megpróbáltatás ért, 
általános a részvét. ; . ■ ; " '

— Az ismeretlen öngyilkos. Amint mi; Is 
megírtuk már, vasárnap este a Budáidét' felé 
robogó gyorsvonat egy ismeretién nőt'gázéit él, 
akinek kilétét jó ideig nem is sikerült megállapítani,
A Dankó-familia tagjai, a nyiréttytí -ísokfagú 
huzói-vúnói egy . rokonukat ismerték fel é. szeren-, 
csétlenül járt nőben. ; Szerintük a z ' elgázolt;' nő 
Mészáros Mária 22 éves seregélyési SzÜletteU 
leányzó. A'külső;  ̂jelek-;,.valamint a  leánynak kéé; 
nél levő -‘arcképe -m'égérősltették ezt á hiedelmét; 
hogy az öngyilkos égy1 téljtóeh kifejlődőit/tehát 
20 éven felül valómő íehetett csak. Ázó|á kitűnt, 
hogy Mészáros Maria még szerencsésen az^^Iők 
közt van, tehát nem lehetett, öngyilkos s rigy a 
Dankó-familia fölfedezésé nélkülözi az-egyetlen 
szilárd alapot. Kedden" délutánj- nem;‘:sokka]( a 
temetés előtt, külseje után .ítélve^ agy jobb sors
ban élő asszony jelentkezett, a városi hullaháznál, -  
hogy szeretné az öngyilkost látni/niért aggodalmai 
vannak, hogy a szerencsétlen Uíé -̂ ■SNSánya. Két: '  
ségbeeseiten tördelte a kézéit^'Id^Ésen. tépte-, a 
ruháit, hogy vájjon a következö borzasztó piBádé^^ 
mikor a  halottáskamra koporsójában egy ‘ eddig 
ismeretien holttetemet lát, nem- böritja é j őz; 8 /  
szivét örökösi bánatba; PárJ pillanatig nézte; a 
megcsohkitott,széthasadt koponyéjú hmottat-aztán 
szörnyű sikoltással ájulian rogyott meB.éjé. L ^ a n  
életre keltették, fá jdal^á  ̂ megújullak, aztán lassan 
még is vizsgálta, ahatottat. Ruháiról, kalapjáról. 
megismerte" a  'szerencsétlent,. hogy az Ő 16 ;éves 
leánya Csuri Etelka. ’ Korán fejlődöÜ, -feltűnően 
szép.leány volt; Á Forgács és Falkér vegytisztító 
intézet búdapesti józseí-utcai üzletében yplt . niint
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pénzíárosnő alkalmazva. Anyjának panaszkodott, 
hogy í gazdája legtöbbször olyasáüanul vette magá
hoz a  pénzt, aztán pedig később hiányzó össze
geket követelt a:leát^cm.; Legutóbb; egy.hét ;előtt
ismét követelt ■ tőle; ■ egy;összeget; s ..mikor: a 
leány védekezett, rendőrséget említett. Úgy látszik 
ez zavarta meg' a szerencsétlen ' leány lelke 
egyensúlyát. Amint- anyja megvallottá, leánya 
a vallás vigasztalásával soha senr törődött, „mert 
ez a  ■ nagyvárosban, különösen a fiatal leányok 
között nem szokás" s mikor a  szörnyű rém, a 
rendőri beavatkozás fenyegette, s mellette a saját 
tehetetlenségét és'védtclenségét ■ tudta, kétségbe
esett.' Mgnekülésre gondolt. ■ Utoljára kis öccsével 
beszélt, a kinek azt mondta, hogy át kell mennie 
a Dunán, mert ott van dolga. Azóta egy teljes 
héten át semmi' hirt nem hallottak felőle, csak 
kedden, mikor a reggeli lapok megjelentek, ol
vasta a szerencsétlen anya, hogy Székesfehérvárott 
ftgv ismeretlen öngyilkosnő fékszik halva a halottas 
kamarában. Reggeltől délutánig kellett várnia, 
mert az utolsó vonat d. e. 8 órakor indul felénk 
s csak közvetlenül a temetés előtt érhetett a 
szörnyű viszontlátáshoz. Nagy fájdalmában intéz
kedett, hogy lehetőleg tisztességes temetésben 
részesítsék az ő szerencsétlen halottját. Fájdalma 
annál nagyobb, mert pár hét előtt temette el 
egy másik fölserdült 14 éves leánykáját s így 
a keitős gyász az őrülésig kergette a mindenkép 
szánalomra méltó szerencsétlen anyát.

— Tűzvész. Kedden, e hó 4-én óriási tűz
vész volt Belső-Bárandon, Holczer Lajos bérlő 
vallásalapitványi bérletén. A tűz délben, nagy 
szélben keletkezett. Kétszáz szekér buzaszalma s 
ennék megfelelő polyva lett a szörnyű elem mar
taléka. Az oltásról alig lehetett- szó, részben víz
hiány, részben pedig a nagy szárazság miatt, mi
v e l^ , lángra kapott jószág tüze ellenállhatatlan 
gyorsasággal rohant tova pusztító útjában. Való
színű, hogy a veszedelmet gyújtogatás idézte elő.
A' tettest azonban mindezideig nem sikerült ki 
kutatni.

.-— Embervadászat Nagyperkáián. Czimmer- 
mann Miska és Naszvadi Józsi híres perkátai 
legények jókedvükben úgy vasárnap esténkint 
husángokkal felfegyverkezve elrejtőznek egy egy 
mellékutcába s a késön hazatérő felszegi legényeket 
ehel'döngetik minden ok nélkül, úgy, hogy pár hete 
vagy 10 en is nyomták több napon át az ágyat. 
Persze a fölszegiek sem restek s lesik várják az 
alkalmat, hogy a kölcsönt visszaadják. Vasár
nap'estefelé a felszeglek botok, villákkal felfegy
verkezve hajszolták a 2 faluroszát a perkátiak 
nenv kís örömére, kik egórutat véve még jokor 
ép bőrrel a csendőrségre menekültek. Úgy látszik 
a jelekből ítélve, hogy emberhalál lesz a közel 
jövőben ennek a heccnek vége. Nem ártana, ha 
a csendőrség keményebben bánna a perkátai 
hősökkel.
- . Viaskodás a Csaiornaparton. Rózsás 
hangulatban távozott vasárnap d. u. Barió András 
herybeli timársegéd a Rózsáskertböl.' Útközben 
természetesen még benn volt abban á hangulat
ban, amelyet boros poharakból- szívott magába. 
Hangosan, garázda - tettekrekészen ballagot a 
Csatornaparton, amidőn Szabó Imre rendőr is 
arra tévedt s k'ötelességszerüen' rendbe akarta 
szedni. Börtóban erre felébredt a virtus s rátámadt 
n-rendőrre. A Harc' kimenetele előrelátható lett 
■volna, hacsak, időközben adjutánsa nem akad a 
.részeg tímárnak,, Tandl József, timársegédben.
A-vállalkozó szellemű Tandl annyira-vitte,.hogy

még a rendőr kezét is megharapta. N a p  néP' 
csődüíet vette körül a háborúság hely et. Eb
Pető Jánosné vitte a vezérszerepet, akt az ossze-

:csődült népet valóságos .rátört hévvel zúdította a 
rendőr ellen.-Rendőri segítség érkézé t amely a 
részeg bandát egyszerre szetugrasztotta. Bar.to 
napi, Tandl 8 napi, Pető Janosne 2 napi elzárást 
kapott. ' ) _

Egy jóházból való fiú Budapesten a 
tisztviselő-telepen t hrtcs házban kiváló jel- 
üsyelet mellett a telepi gimnáziumhoz zkozel. 
teljes ellátásra égy előkelő á llam i ' tisztvi
selőnél elfogadtattál.

— Velegl bicska. Szomorú emlékű napja 
volt hétfőn Takács József, 43 éves, nős velegi ko
vácsmesternek. Egy ismeretlen egyén világos nap
pal erősen megkéselte. Takács csak két hete dol
gozik Grüriteld Ignácz bérlőnél Velegen, haragosa 
nem volt, tehát nagyon valószínű, a sárga irigység 
nyomta az ismeretlen tettes kezébe a vérengző 
kést. A merénylőt — állítólag — elfogták. Ta
kácsot a szt. György kórházba szállították, hol 
a' fe]én ejtett két súlyos seb gyógyulása hosszabb 
időt fog igénybe venni.

Mr. Charles Lyon, ki tizenegy éven 
át Prof. dr. Árkövy (fogorvos) asszisztense 
volt, minden szombaton rendel a „Magyar 
Király" szállodában.

Nagyobb mennyiségű,
? saját termésű tisztán 

kezelt Velericzéi ó-bor 
hordókban eladó — és 
készpénzfizetés mellett 

azonnal átvehető.

Részletes felvilágosítást ad a tulajdonos:

M e s z l e n y  B s n é d e k
Kis-Velenczén.

Szerkesztöi iizenetek.
Dr. Cs. Ózd. Ideális dolog volna a Katii. Tudósító 

De hát Istenem 1 Ki fizesse i ! A szerkesztő t Miből ? A szer
kesztésen kívül keservesen megszolgált keserves filléreiből ? 
— nem telvén a laptól. Dolgozni is ingyen, fizetni is — ez 
sok volna egy érző kebelnek. Inkább-dolgozunk továbbra, is 
ingyen s a magunk szerény erejéből pótoljuk a hiányokat. 
A mig maguk olyan emberek is, a kik átérzik a sajtó hiva- 
tottsúgát és végtelen fontosságát, a kik lelkesülnek érte s 
nem is fukarkodnak az erkölcsi* elismerésben, de mégis 
úgy gondolkoznak, hogy az előfizetés bátran maradhat hátul 
fizetésnek, az ő „elvben0 helyeseli lapjuk maradhat utolsó-^ 
nak, várhat évekig arra az egy-két forintra s közben egy 
blattra könnyen fölteszik az egész esztendei előfizetést: - 
mondom, mig az „elvek** ennyire szilárdak maradnak, addig 
mi ne akarjunk nagyot a inogunk erejéből. Üdv 1 Mindig 
szívesen emlékezem önre, aki szintén sok áldozatot hoz a 
közügyért.

Délivasutállomás: 
Velencze.

Postaállomás: 
Kis-Velencze.

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe N ajánlom, j 
1 dúsan berendezett kész- kocsi raktáromat. Továbbá ] 
j ajánlom u j o n u n  berendezett bognár üzletemet, 

készletbe tartok mindennemű -'hintó és hajtó kocsi ] 
j korbákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa része

két a leggyorsabban és jutányos árban-szállítok. I

Kovács, bognár és kocsifényező 
— tanulók felvétetnek. = -

*&***********$*
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70 darab valódi

s|s szerdáig, e hó 12-ig á legju- ;?• 
® tányosabb árbán kapható a *!»
% K E L E T I B E H O Z A T A L  %
•jjj ---- cimü kiállításban.
8s Városház tér,
lil épületében).
& : $ $ ! « $  s& íl íl i í l n l i í l í í l í í l í ^ í l í ^ í ü

,>c
. >  A H ;

' . VV V/ ,V n?  T . .  ' :- - •• 3̂- *

_  . .  ....... .... . . .  . - .....

; M O L T Z  L _ ^ _ S Z 3 L Ó  i
;e iM v a M E R - ; s z o b a f e s t ő - és m a z o g ö  ■ 2

A ' E K E E  H -É -R  V A R , i V  A S A R . K s i  A M t
ntafa ,  siakmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek megfelelőkig, szolid árak mnttntt —  *

v. W  ü°yanott efiy i0 házboí va,° fiu tanulónak félyéfefik. Á
^  !j|

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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